
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਇਕ ਤੁਕ    ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਰਸਾਤਿ ॥ ਸਗਲ ਇਛਾ ਜਤ ੁੰਨੀਆ ॥ 
ਰਤਿ ਮਲ ਤਿਰੀ ਤਿਛੁੰਤਨਆ ॥੧॥ ਤੁਮ ਰਿਹੁ ਗਤਬੰਿ ਰਿਣ ਜਗੁ ॥ ਤਜਤੁ ਰਤਿਐ ਸੁਖ ਸਹਜ ਿਗੁ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਤਰ ਤਕਰਾ ਨਿਤਰ ਤਨਹਾਤਲਆ ॥ ਅਣਾ ਿਾਸੁ ਆਤ ਸਮਹਾਤਲਆ ॥੨॥ ਸਜ 
ਸੁਹਾਿੀ ਰਤਸ ਬਨੀ ॥ ਆਇ ਤਮਲ ਰਿ ਸੁਖ ਧਨੀ ॥੩॥ ਮਰਾ ਗੁਣੁ ਅਿਗਣੁ ਨ ਬੀਿਾਤਰਆ ॥ ਰਿ 
ਨਾਨਕ ਿਰਣ ੂਜਾਤਰਆ ॥੪॥੧॥੧੪॥ {ੰਨਾ 1184} 

ਦਅਰਥ:- ਸਗਲ—ਸਾਰੀਆਂ। ਜਪ—(ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਜ ਕੇ।  ੁੰਨੀਆ—ੂਰੀਆਂ ਹ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਰਪਭ—ਰਭੂ ਨੇ। ਮੇਲੇ—ਪਮਲਾ ਲਏ। ਪਿਰੀ ਪਿਛ ੁੰਪਨਆ—ਪਿਰ ਦੇ ਪਿਛ ੜ ੇਹਇਆਂ ਨੂੁੰ।1।  

ਰਿਹ —ਪਸਮਰ। ਗਪ ੁੰਦ—ੈਗਪ ੁੰਦ (ਦੇ ਨਾਮ) ਨੂੁੰ। ਰਿਣ ਜਗ —ਪਸਮਰਨ-ਜਗ ਨੂੁੰ। ਪਜਤ —ਪਜਸ ਦੀ ਰਾਹੀਂ। 

ਪਜਤ  ਰਪਿਐ—ਪਜਸ ਦਾ ਪਸਮਰਨ ਕੀਪਤਆਂ, ਜੇ ਉਸ ਦਾ ਪਸਮਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ। ਸ ਖ ਸਹਜ ਭਗ —ਆਤਮਕ 

ਅਡਲਤਾ ਦੇ ਸ ਖਾਂ ਦਾ ਸ ਆਦ।1। ਰਹਾਉ।  

ਕਪਰ—ਕਰ ਕੇ। ਨਦਪਰ—ਪਮਹਰ ਦੀ ਪਨਗਾਹ ਨਾਲ। ਪਨਹਾਪਲਆ—ਤੱਪਕਆ, ਿੇਪਖਆ। ਸਮ੍੍ਾਪਲਆ—

ਸੁੰਭਾਲ ਕੀਤੀ।2।  

ਸੇਜ—ਪਹਰਦਾ-ਸੇਜ। ਸ ਹਾਿੀ—ਸਹਣੀ। ਰਪਸ—(ਪਮਲਾ ਦ)ੇ ਸ ਆਦ ਨਾਲ। ਸ ਖ ਧਨੀ—ਸ ਖਾਂ ਦ ੇ

ਮਾਲਕ।3।  

ੂਜਾਪਰਆ— ਜਾਰੀ  ਣਾ ਪਲਆ।4।  

ਅਰਥ:- ਹੇ ਭਾਈ! ਤ ਸੀ ਪਸਮਰਨ-ਜਗ ਗਪ ੁੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਪਸਮਪਰਆ ਕਰ। ਜੇ (ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ) ਪਸਮਪਰਆ ਜਾਏ, 

ਤਾਂ ਆਤਮਕ ਅਡਲਤਾ ਦੇ ਸ ਖਾਂ ਦਾ ਸ ਆਦ (ਰਾਤ ਹ ੁੰਦਾ ਹੈ)।1। ਰਹਾਉ।  

ਹੇ ਭਾਈ! (ਪਜਨ੍ਾਂ ਨੇ ਪਸਮਰਨ ਕੀਤਾ, ਉਹਨਾਂ) ਪਿਰ ਦੇ ਪਿਛ ੜੇ ਹਇਆਂ ਨੂੁੰ (ਭੀ) ਰਭੂ ਨੇ (ਆਣੇ ਿਰਨਾਂ ਦ ੇ

ਨਾਲ) ਪਮਲਾ ਪਲਆ, (ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਜ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀਆ ਂਸਾਰੀਆਂ ਮ ਰਾਦਾਂ ੂਰੀਆਂ ਹ ਗਈਆਂ।1।  

ਹੇ ਭਾਈ! ਰਭੂ ਨੇ ਆਣੇ ਦਾਸ ਦੀ (ਸਦਾ) ਆ ਸੁੰਭਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਪਕਰਾ ਕਰ ਕੇ (ਰਭੂ ਨੇ ਆਣੇ ਦਾਸ ਨੂੁੰ 

ਸਦਾ) ਪਮਹਰ ਦੀ ਪਨਗਾਹ ਨਾਲ ਤੱਪਕਆ ਹੈ।2।  

ਹੇ ਭਾਈ! ਸ ਖਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਰਭੂ ਜੀ (ਪਜਸ ਮਨ ੱਖ ਨੂੁੰ) ਆ ਕੇ ਪਮਲ ੈਂਦੇ ਹਨ, (ਰਭੂ-ਪਮਲਾ ਦੇ) ਸ ਆਦ ਨਾਲ 

ਉਹਨਾਂ  ਦੀ ਪਹਰਦਾ-ਸੇਜ ਸਹਣੀ  ਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।3।  

ਹੇ ਨਾਨਕ! (ਆਖ—ਹੇ ਭਾਈ!) ਰਭੂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਕਈ ਗ ਣ ਨਹੀਂ ਪਿਿਾਪਰਆ, ਕਈ ਔਗ ਣ ਨਹੀਂ ਪਿਿਾਪਰਆ, 

(ਪਮਹਰ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਮੈਨੂੁੰ) ਆਣੇ ਿਰਨਾਂ ਦਾ  ਜਾਰੀ  ਣਾ ਪਲਆ ਹੈ।4।1।14।  

  


